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Getting started

1. Remove the back cover.

2. Insert the Micro SIM cards and microSD
card (optional).




3.Insert the battery.

4. Replace the back cover.




Charging

Connect the device to a power outlet
using the included cable and USB power
adapter.

D Low Battery . Full power Charging

« For GPL source code, please visit
http://www.neffos.com/en/support/gpl-code.



Uberblick
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Erste Schritte

1. Entfernen Sie die Abdeckung auf der
Gehauserlckseite.

2. Legen Sie die Micro-SIM-Karte(n) und
(optional) eine MicroSD-Karte ein.




3. Legen Sie den Akku ein.

4. Bringen Sie die Abdeckung an.




Aufladen

Verbinden Sie das Gerat mittels des
mitgelieferten USB-Kabels mit einem
spannungsflihrenden USB-Port (z.B.
Computer oder Spannungsadapter).

D Akku schwach . Akku geladen Wird geladen

+ Die unter der GPL stehenden Quellcodes finden Sie
unter http://www.neffos.com/en/support/gpl-code



Familiarizarse con el teléfono
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Primeros pasos

1. Retire la tapa trasera.

2. Inserte la(s) tarjeta(s) Micro-SIM y la
tarjeta microSD (opcional).




3. Inserte la baterfa.

4.Vuelva a colocar la tapa trasera.




Carga

Conecte el dispositivo a una toma de
corriente con el cable y el adaptador de
alimentacion USB incluidos.

D Baterfa baja . Carga completa E Cargando

+ Para codigos fuente GPL, por favor visite
http://www.neffos.com/en/support/gpl-code.



Me pa patia

Ymodoxr) AKOUOTIKWOV
Mmpootivry Kapepa
——Hyelo

H——A00ntrpag wtiopol
MepiBaMovtog
—TA\kTpO Evtaong

}—H%r’]KTpo Evepyomnoinon¢/
Amevepyoroinong

MARKTEO EMoTpong

MARKTPO Apxikrig OBdvNg

[Mnkto Mpdopatwv

[ Epappoywv

< o o i——Tivakag puBuicewv
e TTPOYPAMMATOG EKKIVNONG

~ Oupa Goption/
Agdopévwv



MNa va ekivoete

1. AQaip€oTe TO oW KAAUHUA.

2. ToroBetr|oTe kdpTa(eq) Micro-SIM kat
KapTa microSD (MpoalpETIKA).




3. TomoBeTroTE TN pratapia.

4. TonoBetrioTe avd To Tiow KANUUUA.




DopTion

JuvdéoTe Tn ouokeur] otnv mpica
XPNOLHOTTOIVTAC TOV TTAPEXOUEVO
@oPTIOTH Kal kKaASio USB.

D XapnAi yratapia . [M\RpwG eopTIopévo Ooprtilet

- Na va deite Tov mnyaio kwdika GPL, mapakaloUpe
EMIOKEPOEiTE TNV 10TOCENISA
http://www.neffos.com/en/support/gpl-code.



Premiers pas
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Mise en route

1. Retirez la coque arriere.

2.Insérez la(les) carte(s) Micro SIM et la
carte microSD (facultatif).




3. Insérez la batterie.

4. Replacez la coque arriere.




Chargement

Branchez l'appareil a une prise d'alimenta-
tion grace au cable et a I'adaptateur USB
fournis.

D Batterie faible . Batterie pleine E Chargement

- Pour obtenir le code source de la licence GPL, veuillez
utiliser le lien http://www.neffos.com/fr/support/gpl-code.
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Italiano
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Italiano

Per iniziare

1. Rimuovete la cover posteriore.

2. Inserite la SIM card Micro e la card
microSD (opzionale).
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Italiano

3. Inserite la batteria.

4. Riposizionate la cover posteriore.
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Italiano

Messa in carica

Collegate il dispositivo ad una fonte di
alimentazione usando il cavo incluso e
I'alimentatore USB.

Batteria con Batteria a E .
poca carica piena carica In carica

« Per il codice sorgente GPL, andate in
http://www.neffos.com/en/support/gpl-code.
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Descricao do Dispositivo
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Comecar

1. Remover a capa traseira.

2. Inserir o(s) cartao(ées) Micro SIM e o
cartdo microSD (opcional).

26



3. Inserir a bateria.

4. Voltar a colocar a capa traseira.
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Carregamento

Ligar o dispositivo a uma tomada elétrica
utilizando o cabo incluido e um adaptador
de energia USB.

D Bateria fraca .Totalmeme carregada ﬂ A carregar

- Para obter o cédigo GPL, por favor visite http://ww-
w.neffos.com/en/support/gpl-code.
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« For more information, please visit: www.neffos.com

+ Contact our technical support if you have any
questions related to this product: support@neffos.com

+ Android is a trademark of Google Inc.

©2016 TP-LINK 7110500185 REV1.0.1



